
ΜΟΝΙΜΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΙΑ 
ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ

Π. Παναγιωχόπουλος Βρυξέλλες, 6 Μαΐου 2003

Προετοιμασία Προεδρείου 7/8.4.03

Παρατηρήσεις επί εγγράφου της 6/5/03 
για τα θεσμικά θέματα του 2ου Μέρους

1. Γενικά

Καιά ιην γνώμη μου ίο έγγραφο Γραμματείας υιοθετεί μια ικανοποιητική
προσέγγιση για το θέμα, και θα μπορούσε να τύχει θετικής αντιμετωπίσεως.

Σημειώνονται τα κυριώτερα νέα στοιχεία:

- απουσία καθορισμού της ακριβούς συνθέσεως του Κοινοβουλίου ,της ΟΚΕ 
και της Επιτροπής περιφερειών, με την πρόβλεψη ορισμού τους από το 
Συμβούλιο ομοφώνως)

- πρόβλεψη για διαδικασίες στο πλαίσιο του Ευρ. Συμβουλίου

- προβλέπεται εκ περιτροπής Προεδρία του Συμβουλίου, αλλά βρίσκεται υπό 
την συνεχή αίρεση εφαρμογής των ανάλογων διατάξεων του 1ου Μέρους

- καταργείται η διάταξη της παραγράφου 2 του άρθρου 205 , ως συνέπεια των 
ανάλογων διατάξεων του άρθρου 17α του 1ου Μέρους που θα ορίζει πλέον 
τους κανόνες της ειδικής πλειοψηφίας.

- σημειώνεται η σημαντική πρόταση , σύμφωνα με την οποία ο Γενικός 
Γραμματέας του Συμβουλίου προεδρεύει του ΚΟΡΕΠΕΡ. Σύμφωνα με τη 
γνώμη μου σε περίπτωση που δεν θα αλλάξει το σύστημα της εκ περιτροπής 
Προεδρίας, το ΚΟΡΕΠΕΡ πρέπει να συνεχίζει να προεδρεύεται σύμφωνα με 
το ισχύον σύστημα (άρθρο 19παρ. 4, 1° εδάφιο του ΕΚΣ. Στις άλλες 
περιπτώσεις , επίσης δεν θεωρώ ότι θα πρέπει να γίνει δεκτή η προτεινόμενη 
λύση της Γραμματείας η οποία δίδει καθοριστικές αρμοδιότητες σε 
Γ. Γραμματεία Συμβουλίου και τροποποιεί σε βάθος τη φύση της Ένωσης.

η θητεία των μελών της ΟΚΕ και της Επιτροπής περιφερειών, προβλέπεται 
πλέον για 5 έτη αντί των 4 που ισχύει σήμερα

- για πρώτη φορά αναγνωρίζεται σε συνταγματικής φύσεως κείμενο η 
δυνατότητα σύναψης διοργανικών συμφωνιών με “καταναγκαστικό” μάλιστα 
χαρακτήρα (βλ. επίσης και σχετική Δήλωση Νίκαιας υπ. αριθ. 3 η οποία 
περιέχει ορισμένα ενδιαφέροντα στοιχεία για την φύση των διοργανικών 
συμφωνιών)



Κεφάλαιο 1. Τα θεσμικά όργανα 

Τμήμα 1. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

2. Το άρθρο 1 (πρώην άρθρο 190)

Η παράγραφος 1 (η διατύπωση της 2*is φράσης δημιουργεί σύγχυση), 
προβλέπει ότι το Συμβούλιο ομοφώνως μετά από πρόταση του 
Κοινοβουλίου καθορίζει τη σύνθεση του τελευταίου. Με τον τρόπο αυτό 
δεν προβλέπεται να περιλαμβάνεται διάταξη όπως η παράγραφος 2 του 
άρθρου 190 με τον ακριβή αριθμό των μελών του Κοινοβουλίου που 
αντιστοιχεί σε κάθε κράτος μέλος.

Η παράγραφος 2 ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοιεχνικής φύσεως αλλαγές) 
σιη παράγραφο 4 του άρθρου 190.

Η παράγραφος 3 ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) 
στη παράγραφο 5 του άρθρου 190.

3. Το άρθρο 2 (πρώην άρθρο 191)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στη 
παράγραφο 2 του άρθρου 191 (η οποία προστέθηκε με την Συνθήκη της 
Νίκαιας).

Η παράγραφος 1 του άρθρου 191 περιλαμβάνεται εν μέρει στο άρθρο 35α του 
1ου Μέρους (για το οποίο έχουν γίνει ήδη προτάσεις τροποποίησης του, με 
στόχο ιδίως και τη συμπερίληψη του υπόλοιπου μέρους της παρ. 1 - “Τα 
πολιτικά κόμματα σε ευρωπαϊκό επίπεδο αποτελούν σημαντικό παράγοντα για 
την ολοκλήρωση στα πλαίσια της Ένωσης”)

4. Το άρθρο 3 (πρώην άρθρο 192)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στη 
παράγραφο 2 του άρθρου 192.

Η παράγραφος 1 του άρθρου 192 περιλαμβάνεται εν μέρει στο άρθρο 15 του 
1ου Μέρους

5. Το άρθρο 4 (πρώην άρθρο 193)

Οι παράγραφοι 1 και 2 ανταποκρίνονται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως 
αλλαγές) στις παραγράφους 1 και 2 του άρθρου 193.
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Αντίθετα η παράγραφος 3 προβλέπει διαφορετική διαδικασία απ’ αυτή της 
παραγράφου 3 του άρθρου 193, δίδοντας μεγαλύτερες εξουσίες στο 
Κοινοβούλιο. ( σύμφωνα με γνώμη μου θα μπορούσε να γίνει αποδεκτή)

6. Το άρθρο 5 (πρώην άρθρο 194)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο του άρθρου 194.

7. Το άρθρο 6 (πρώην άρθρο 195)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο του άρθρου 195.

8. Το άρθρο 7 (πρώην άρθρο 196)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο του άρθρου 196.

9. Το άρθρο 8 (πρώην άρθρο 197)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο των παραγράφων 2-4 του άρθρου 197.

Η παράγραφος 1 του άρθρου 197 περιλαμβάνεται (με νομοτεχνικής φύσεως 
αλλαγές) στο άρθρο 15 του 1ου Μέρους.

10. Το άρθρο 9 (πρώην άρθρο 198)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στη 
παράγραφο 1 του άρθρου 197.

Η παράγραφος 2 του άρθρου 197 ( Ο κανονισμός του Ευρ. Κοινοβουλίου ορίζει 
την απαρτία) περιλαμβάνεται στο επόμενο άρθρο 10.

11. Το άρθρο 10 (πρώην άρθρο 199)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο του άρθρου 196 (Βλ. και παρατήρηση σε προηγούμενο άρθρο 9).

12. Το άρθρο 11 (πρώην άρθρο 200)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο του άρθρου 200.
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13.Το άρθρο 12 (πρώην άρθρο 201)

Το κείμενο ανχαποκρίνειαι ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στο 
κείμενο ίου άρθρου 201.

Τμήμα 2. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο

14.Το άρθρο 13 (νέο άρθρο σχετικά με το Ευ. Συμβούλιο)

Πρόκειται για την λογική συνέπεια του χαρακτηρισμού του Ευρ. Συμβουλίου 
ως θεσμικού οργάνου. Δεν δημιουργεί νέες δομές υποστήριξης ή πλαισίωσης..

Τμήμα 3. Το Συμβούλιο

15. Το άρθρο 14 (πρώην άρθρα 203 και 204)

Η παράγραφος 1 ανταποκρίνεται ακριβώς στο κείμενο του άρθρου 204.

Η παράγραφος 2 ανταποκρίνεται στη παράγραφο 2 του άρθρου 203 με τη 
σημαντική διαφορά ότι συνιστά πλέον μια διάταξη υπό την συνεχή 
αίρεση τροποποιήσεώς της σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 17α 
του 1ου Μέρους.

16. Το άρθρο 15 (πρώην άρθρα 205 και 206)

Η παράγραφος 1 ανταποκρίνεται ακριβώς στο κείμενο του άρθρου 206.

Οι παράγραφοι 2 και 3 ανταποκρίνονται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως 
αλλαγές) στις παραγράφους 1 και 3 του άρθρου 205.

Η διάταξη της παραγράφου 2 του άρθρου 205 καταργεΐται, ως συνέπεια των 
ανάλογων διατάξεων του άρθρου 17α του 1ου Μέρους που θα ορίζει πλέον τους 
κανόνες της ειδικής πλειοψηφίας.

17. Το άρθρο 16 (πρώην άρθρο 207)

Το κείμενο ανταποκρίνεται γενικά (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές- και 
προσαρμογές λόγω θεσμοθέτησης του ευρωπαίου ΥΠΕΞ καθώς και της 
πρόβλεψης ειδικών διατάξεων για τη διαφάνεια, βλ. κατωτέρω άρθρο 43) στο 
κείμενο του άρθρου 200.

Πρέπει να σημειωθεί η σημαντική όμως πρόταση που περιλαμβάνεται 
στην υποσημείωση, σύμφωνα με την οποία ο Γενικός Γραμματέας του 
Συμβουλίου προεδρεύει του ΚΟΡΕΠΕΡ. Σύμφωνα με τη γνώμη μου σε 
περίπτωση που δεν θα αλλάξει το σύστημα της εκ περιτροπής 
Προεδρίας, το ΚΟΡΕΠΕΡ πρέπει να συνεχίζει να προεδρεύεται σύμφωνα 
με το ισχύον σύστημα (άρθρο 19παρ. 4, 1° εδάφιο του ΕΚΣ. Στις άλλες
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περιπτώσεις , επίσης δεν θεωρώ όχι θα πρέπει να γίνει δεκτή η 
προχεινόμενη λύση της Γραμματείας η οποία δίδει καθοριστικές 
αρμοδιότητες σε Γ. Γραμματεία Συμβουλίου και τροποποιεί σε βάθος τη 
φύση της Ένωσης.

18. Το άρθρο 17 (πρώην άρθρο 208)

Το κείμενο ανιαποκρίνειαι (με την προσθήκη του τρόπου ψηφοφορίας -  απλή 
πλειοψηφία) στο κείμενο του άρθρου 208.

19. Το άρθρο 18 (πρώην άρθρο 209)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές και με την 
προσθήκη του τρόπου ψηφοφορίας -  απλή πλειοψηφία) στο κείμενο του 
άρθρου 209.

Τμήμα 4. Η Επιτροπή

20. Το άρθρο 19 (πρώην άρθρα 213 παρ. 1 και 214)

Η παράγραφος 1 ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) 
στη παράγραφο 1 του άρθρου 214.

Η παράγραφος 2 ανταποκρίνεται ακριβώς στο εδάφιο 3 της παραγράφου 1 του 
άρθρου 213.

21. Το άρθρο 20 (πρώην άρθρα 213 παρ. 2)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στη 
παράγραφο 2 του άρθρου 213 (σημειώνεται ότι μέρος της παραγράφου αυτής 
έχει συμπεριληφθεί στη παράγραφο 4 του άρθρου 18 του 1ου Μέρους).

22. Το άρθρο 21 (πρώην άρθρο 215)

Το κείμενο του άρθρου έχει προσαρμοσθεί στις διατάξεις του άρθρου 18α του 
1ου Μέρους.

Περιλαμβάνει επίσης στη παράγραφο 1 τη διάταξη του άρθρου 217 παρ.4.

23. Το άρθρο 22 (πρώην άρθρο 216)

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς στο κείμενο του άρθρου 216.
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24. Το άρθρο 23 (πρώην άρθρα 217)

Το κείμενο του άρθρου περιλαμβάνει τις διατάξεις του άρθρου 217 που δεν 
έχουν συμπεριληφθεί στο άρθρο 18α του 1ου Μέρους (βλ. και παρατήρηση στο 
άρθρο 21)

25. Το άρθρο 24 (νέο άρθρο για τους αναπληρωτές Επίτροπους)

26. Το άρθρο 25 (πρώην άρθρο 218 )

Το κείμενο ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές) στη 
παράγραφο 2 του άρθρου 218.

Η παράγραφος 1 του άρθρου 218 περιλαμβάνεται στο άρθρο 41 (βλ. κατωτέρω)

27. Το άρθρο 26 (πρώην άρθρο 219)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 209.

28. Το άρθρο 27 (πρώην άρθρο 212)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 212.

Τμήμα 5. Το Δικαστήριο

Ειδικές διατάξεις σε ξεχωριστό έγγραφο.

Τμήμα 6. Το Ελεγκτικό Συνέδριο

29. Το άρθρο 28 (πρώην άρθρο 248)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 248.

30. Το άρθρο 29 (πρώην άρθρο 247)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 247 (σημειώνεται όμως ότι η παράγραφος 1 του άρθρου 247 έχει 
συμπεριληφθεί μαζί με την διάταξη του άρθρου 246,στο άρθρο 22 του 1ου 
Μέρους).
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Κεφάλαιο 2. Τα συμβουλευτικά όργανα της Ένωσης

Τμήμα 1. Η Επιτροπή περιφερειών

31. Το άρθρο 30 (πρώην άρθρο 263)

Η παράγραφος 1 αφού ορίζει τον αριθμό των μελών (όπως το άρθρο 
263 παρ.2), προβλέπει όχι χο Συμβούλιο ομοφώνως καθορίζει τη 
σύνθεση της Επιτροπής περιφερειών . Με τον τρόπο αυτό δεν 
προβλέπεται να περιλαμβάνεται διάταξη όπως η παράγραφος 3 του 
άρθρου 263 με τον ακριβή αριθμό των μελών της Επιτροπής 
περιφερειών που αντιστοιχεί σε κάθε κράτος μέλος.

Η παράγραφος 2 ανταποκρίνεται ακριβώς (με νομοιεχνικής φύσεως αλλαγές) 
σιη παράγραφο 4 του άρθρου 263, με τη σημαντική όμως διαφορά ότι η 
θητεία προβλέπεται πλέον για 5 έτη αντί των 4 που ισχύει σήμερα..

Σημειώνεται ότι οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 5 συμπεριλαμβάνονται στο 
άρθρο 23 παρ 2 και 4 του 1ου Μέρους.

32. Το άρθρο 31 (πρώην άρθρο 264)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 264

33. Το άρθρο 32 (πρώην άρθρο 265)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 264

(με τη διαφορά ότι προβλέπεται ρητά και η δυνατότητα του Κοινοβουλίου 
να ζητά την γνώμη της Επιτρ. Περιφερειών)

Τμήμα 2. Η ΟΚΕ

34. Το άρθρο 33 (πρώην άρθρο 258)

Η διάταξη αφού ορίζει τον αριθμό των μελών (όπως το άρθρο 258 
παρ.1), προβλέπει ότι το Συμβούλιο ομοφώνως καθορίζει τη σύνθεση 
της ΟΚΕ . Με τον τρόπο αυτό δεν προβλέπεται να περιλαμβάνεται 
διάταξη όπως η παράγραφος 2 του άρθρου 263 με τον ακριβή αριθμό 
των μελών της Επιτροπής περιφερειών που αντιστοιχεί σε κάθε κράτος 
μέλος.
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35. Το άρθρο 34 (πρώην άρθρο 259)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοιεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 259

(με τη διαφορά όχι προβλέπεται διάρκεια θητείας 5 έτη αντί των 4 ετών 
που προβλέπουν οι νυν διατάξεις)

36. Το άρθρο 35 (πρώην άρθρο 260)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 260

(το άρθρο 261-εσωτερικη διάρθρωση της ΟΚΕ, διαγράφεται)

37. Το άρθρο 36 (πρώην άρθρο 262)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 262

Κεφάλαιο 3. Η Ευρ. Τρ. Επενδύσεων

38. Το άρθρο 37 (πρώην άρθρο 266)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 266

39. Το άρθρο 38 (πρώην άρθρο 267)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 267

Κεφάλαιο 4. Κοινές διατάξεις για τους θεσμούς και τα όργανα της 
Ένωσης

40. Το άρθρο 39 (πρώην άρθρο 250)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 250 ( κατά λάθος γίνεται ακόμη αναφορά στο άρθρο 251)

Σημειώνεται το θέμα της υποσημείωσης σχετικά με τις εξαιρέσεις για τον 
προϋπολογισμό.

Προστίθεται η παράγραφος 3 για τις γνώμες και συστάσεις.
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41. Το άρθρο 40 (πρώην άρθρο 251)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με σημαντικές ενδιαφέρουσες νομοτεχνικής φύσεως 
αλλαγές ) στο κείμενο του άρθρου 251

42. Το άρθρο 41 (νέο άρθρο)

Το άρθρο αυτό περιλαμβάνει καταρχήν τις διατάξεις της παραγράφου 1 του 
άρθρου 218

Στη συνέχεια για πρώτη φορά αναγνωρίζεται σε συνταγματικής φύσεως 
κείμενο η δυνατότητα σύναψης διοργανικών συμφωνιών με
‘’καταναγκαστικό”  μάλιστα χαρακτήρα (βλ. επίσης και σχετική Δήλωση 
Νίκαιας υπ. Αριθ. 3 η οποία περιέχει ορισμένα ενδιαφέροντα στοιχεία για την 
φύση των διοργανικών συμφωνιών)

43. Το άρθρο 42 (νέο άρθρο)

Διατάξεις για ευρωπαϊκή διοίκηση.

44. Το άρθρο 43 (νέο άρθρο)

Διατάξεις για την διαφάνεια

45. Το άρθρο 44 (πρώην άρθρο 210)

Το κείμενο ανταποκρίνεται (με νομοτεχνικής φύσεως αλλαγές ) στο κείμενο του 
άρθρου 210.
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